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Detaljerad bruksanvisning  | Yksityiskohtainen ohjekirja | Detaljert håndbok | Detaljeret brugervejledning:  
https://eu.biogents.com/bg-mosquitaire-co2-manual-se-fi -no-dk/
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CO2-patron måste införskaff as separat. 

CO2-kaasupullo on hankittava erikseen. Katso lisätietoja verkkosivustoltamme.

Flasken med CO2-gass må kjøpes separat. Ytterligere opplysninger på vår nettside.

CO2 gasfl aske skal købes separat. Mere information på vores hjemmeside.
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Video:
BG-Booster CO2

Video:
BG-Mosquitaire CO2
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Var ska den placeras?  | Minne ansa sijoitetaan? | Hvor skal den plasseres? | Hvor skal man placere myggefælden?

Observera  |  Huomaa
Vær oppmerksom på | Bemærk venligst  

  

Skuggigt

Varjo
Skygge
Skygge

Inget direkt solljus

Ei suoraa auringonvaloa 
Ikke direkte sollys

Ingen direkte sollys

Viloplatser

Lepoalue
Hvileområde
Hvileområder

Kosteat alueet 
Fuktige områder
Fugtige områder

I fuktiga områden

Säkerhetsföreskrifter | Turvallisuusohjeet  
Sikkerhetsinstrukser| Sikkerhedsinstrukser 

Skyddad från vind

Ei tuuliseen paikkaan
Ikke vind

Ingen vind

Biogents AG | Weissenburgstr. 22 | 93055 Regensburg 
Tyskland/Saksa
www.biogents.com
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Förbättra din myggbekämpning genom att eliminera myggornas 
fortplantningsställen: Se till att regntunnor töms eller täcks över 
helt; avlägsna gamla däck; töm underfat till krukor, hinkar och andra 
behållare med vatten; håll hängrännor och stuprör rena. 

Tehosta hyttysten torjuntaa poistamalla lisääntymispaikat: Tyhje-
nnä tai peitä sadetynnyrit, vie pois vanhat renkaat, tyhjennä kas-
vien aluslautaset, ämpärit ja muut vesisäiliöt, pidä sadevesikourut 
puhtaana.

Forbedre myggkontrollen din ved å eliminere klekkesteder: Tøm 
eller dekk helt til regntønner; fjern gamle dekk; tøm planteskåler, 
bøtter og andre beholdere for vann; hold takrenner rene.

Forbedre din myggekontrol ved at fjerne avlssteder: Tøm derfor 
regntønder eller dæk dem helt til, fjern gamle dæk, tøm plantefade, 
spande og andre vandbeholdere, og hold tagrenderne rene.
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Anslutning till elnätet får endast ske via lämpliga, stänksäkra eluttag • Skydda strömkällan 
från direkt solljus och värme • Använd endast Biogents förlängningssladd • Använd inte 
nära lättantändliga gaser eller explosiva ämnen 

Virtalähteen saa liittää vain sopivaan, sade- ja roiskevesisuojattuun pistorasiaan • Suojaa 
virtalähdettä suoralta auringonvalolta ja lämmöltä • Käytä vain Biogentsin jatkojohtoja • 
Älä käytä syttyvien kaasujen tai räjähtävien aineiden lähellä

Tilkobling av strømtilførselsenheten kun via egnede stikkontakter som er beskyttet mot 
regn og sprut • Beskytt strømtilførselsenheten fra direkte sollys og varme • Bruk kun Bio-
gents skjøteledninger • Må ikke brukes i nærheten av brennbare gasser eller eksplosive 
stoff er

Tilslutning af strømforsyningsenheden må kun ske via egnede, regn- og stænkvands-
beskyttede stikkontakter • Beskyt strømforsyningen mod direkte sollys og varme • Brug 
kun Biogents forlængerledninger • Må ikke anvendes i nærheden af brandfarlige gasser 
eller eksplosive stoff er
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